
TECGRIP POCKET HOLSTER - SIZE 01 POCKET HOLSTER, BLACK

The TecGrip® Pocket Holster from Blackhawk keeps your firearm concealed and
secure. Designed for civilian and law enforcement carriers, the TecGrip outer
layer holds firm for most any material and keeps your firearm holstered snugly in
your pocket. The TecGrip Pocket Holster is comfortable, too, thanks to
high-density closed cell foam that protects the firearm and conforms easily to
your body. It's the best of both concealment and affordability. Size 01 - Small
Autos (.22/.25) Size 02 - Most .380 Auto Without Laser Size 03 - 2"" Barrel Small
Frame 5-Shot Revolver Without Hammer Spur Size 04 - Most 3.5"" Sub-Compact
9/40 Auto

Attributes

Name: SIZE 01 POCKET HOLSTER, BLACK
Manufacturer: BLACKHAWK
Product no.: 100043803
Mfr. No.: 40TP01BK
Color: Black
Hand: Ambidextrous
Material: TecGrip Fabric
Delivery weight: 0.052kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 121mm
Shipping length: 229mm
UPC: 648018010965

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TECGRIP POCKET
HOLSTER von BLACKHAWK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TECGRIP POCKET HOLSTER von BLACKHAWK. Dieses Holster
wurde entwickelt, um Ihre Feuerwaffe sicher und verborgen zu halten. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre spezifische Waffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Achten Sie darauf, dass das Holster nicht nass wird, da dies die Haftfähigkeit beeinträchtigen kann.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Holster nur mit nicht geladenen Waffen, bis Sie bereit sind, die Waffe zu verwenden.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher im Holster sitzt, bevor Sie es in die Tasche stecken.
Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen oder Aktivitäten, die dazu führen könnten, dass die Waffe aus dem
Holster rutscht.
Tragen Sie das Holster so, dass es nicht sichtbar ist, um ungewollte Aufmerksamkeit zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Holster fest an der Tasche haftet und die Waffe sicher hält.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Waffe vorbereiten: Stellen Sie sicher, dass die Waffe nicht geladen ist.
Holster positionieren: Platzieren Sie das Holster in Ihrer Tasche, sodass die TecGripAußenschicht auf der
Innenseite der Tasche liegt.
Waffe einsetzen: Führen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster ein. Achten Sie darauf, dass sie sicher und
fest sitzt.
Holster testen: Überprüfen Sie, ob das Holster an der Tasche haftet und die Waffe nicht herausfallen kann.
Tragen: Tragen Sie das Holster in einer Position, die für Sie angenehm ist, und stellen Sie sicher, dass es
nicht sichtbar ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Kunststoffabfälle.
Achten Sie darauf, dass das Holster nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem TECGRIP POCKET HOLSTER von BLACKHAWK, wenden
Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, alle
Sicherheitsanweisungen zu befolgen und Ihre Waffe verantwortungsbewusst zu tragen.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der
EUSicherheitsplattform zu informieren. Wenn Sie unsichere Produkte oder Unfälle melden möchten, wenden Sie sich
bitte an die zuständigen Behörden.
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TECGRIP POCKET HOLSTER SIZE 01 SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the TECGRIP Pocket Holster Size 01. This product is designed to securely and comfortably
hold your firearm while keeping it concealed. To ensure your safety and the safety of others, please read and follow
these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Ensure that your firearm is compatible with the holster size specified.
Regularly inspect the holster for wear and tear.
Do not use the holster if it shows signs of damage.
Store the holster in a safe and dry location when not in use.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any recalls or safety notices related to this product.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the holster is properly fitted to your firearm before use.
Always check that the firearm is unloaded before inserting it into the holster.
Avoid placing the holster in a position where it could be accidentally accessed by children.
Do not carry the holster in a manner that could lead to accidental discharge.
Be mindful of your surroundings when drawing from the holster.
Use caution when removing the firearm from the holster to prevent injury.

Instructions for Installation and Usage

Check Compatibility: Ensure that your firearm is suitable for the Size 01 holster (Small Autos .22/.25).
Insert Firearm:

Make sure the firearm is unloaded.
Carefully slide the firearm into the holster, ensuring it fits snugly.

Secure Fit:
Adjust the holster as needed to ensure it holds the firearm securely.
The TecGrip outer layer should provide a firm grip, preventing slipping.

Positioning:
Place the holster in a pocket that allows for easy access while ensuring concealment.
The holster should be positioned comfortably against your body.

Check Comfort:
Ensure that the holster does not cause discomfort when sitting or moving.
Adjust the positioning if necessary.

Remove Firearm:
When removing the firearm, do so in a safe area, ensuring the muzzle is pointed in a safe direction.
Carefully draw the firearm from the holster, being aware of your surroundings.

Disposal Instructions
Do not dispose of the holster in regular household waste.
Check local regulations for the proper disposal of materials.
Consider recycling if the material is recyclable.
If the holster is damaged, ensure it is disposed of safely to prevent accidental use.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the TECGRIP Pocket Holster, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your TECGRIP
Pocket Holster. Thank you for your attention to these important safety guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el TecGrip
Pocket Holster de Blackhawk

Introducción
Gracias por elegir el TecGrip Pocket Holster de Blackhawk. Este producto ha sido diseñado para mantener tu arma
oculta y segura. Asegúrate de leer y seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y
seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el holster esté diseñado para el tipo de arma que posees.
Mantén el holster fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el holster regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No uses el holster si está dañado o si no se ajusta correctamente a tu arma.
Familiarízate con las leyes locales sobre el porte de armas antes de usar el holster.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste Seguro: Asegúrate de que el holster se ajuste de manera segura en tu bolsillo y que no se deslice.
Uso de Armas: Nunca apuntes el arma a ti mismo o a otros mientras la colocas en el holster.
Acceso Rápido: Practica cómo acceder a tu arma de manera rápida y segura desde el holster.
Cuidado con el Material: El material TecGrip se adhiere a la mayoría de los materiales, pero asegúrate de
que no interfiera con la funcionalidad de tu ropa.
Condiciones Ambientales: Evita el uso del holster en condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento, como humedad excesiva o temperaturas extremas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Holster:

Coloca el holster en el bolsillo de tu prenda de vestir.
Asegúrate de que la capa exterior TecGrip esté en contacto con el tejido para un mejor agarre.

Ajuste del Arma:

Inserta tu arma en el holster de forma que quede segura y ajustada.
Verifica que el arma esté completamente holstered y que no haya partes expuestas.

Prueba de Seguridad:

Realiza una prueba de movimiento para asegurarte de que el holster no se deslice o mueva cuando te
mueves.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el holster, deséchalo de manera responsable.
Si el holster está dañado, considera reciclar los materiales si es posible.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de seguridad.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia sobre el TecGrip Pocket Holster, consulta los recursos disponibles en el
sitio web de Blackhawk o contacta a su servicio de atención al cliente.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Mantén siempre buenas prácticas y asegúrate de
estar informado sobre las regulaciones que rigen el uso de armas en tu área.
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Guide de Sécurité pour l'Étui de Poche TecGrip®
Blackhawk

Introduction
Merci d'avoir choisi l'étui de poche TecGrip® Blackhawk. Ce produit est conçu pour garder votre arme à feu
dissimulée et sécurisée. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser l'étui pour garantir une
utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que l'étui est compatible avec votre arme à feu avant utilisation.
Ne laissez jamais l'étui à la portée des enfants ou de personnes non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état de l'étui pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Évitez d'utiliser l'étui si vous constatez des défauts ou des dommages.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne mettez jamais une arme à feu chargée dans l'étui.
Utilisez l'étui uniquement pour les modèles d'armes spécifiés dans la section Taille.
Assurezvous que l'étui est correctement positionné dans votre poche pour éviter tout glissement.
Ne forcez jamais l'arme dans l'étui ; cela pourrait endommager l'étui ou l'arme.
Lorsque vous retirez l'arme de l'étui, assurezvous qu'il n'y a personne à proximité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Sélection de la Taille: Choisissez la taille appropriée pour votre arme :

Taille 01 Petits Autos (.22/.25)
Taille 02 La plupart des .380 Auto sans laser
Taille 03 Revolver à cadre petit de 5 coups avec canon de 2" sans ergot de chien
Taille 04 La plupart des subcompacts 9/40 Auto de 3.5"

Installation:

Placez l'étui dans votre poche de manière à ce que la couche extérieure TecGrip adhère fermement.
Assurezvous que l'étui est bien en place et qu'il ne glisse pas.

Utilisation:

Insérez votre arme dans l'étui en vous assurant qu'elle est correctement positionnée.
Pour retirer l'arme, tirez doucement l'étui vers le haut tout en maintenant l'arme en place.

Instructions de Mise au Rebut
Si l'étui est endommagé ou usé, ne l'utilisez plus et jetezle de manière responsable.
Évitez de jeter l'étui dans des poubelles non appropriées. Vérifiez les réglementations locales pour le
recyclage des matériaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour les questions de sécurité des produits.

Nous vous remercions de votre attention à ces consignes de sécurité. Votre sécurité et celle des autres est notre
priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto l'holster da tasca TecGrip® di Blackhawk. Questo prodotto è progettato per mantenere la tua
arma da fuoco nascosta e sicura. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare l'holster solo con armi da fuoco compatibili.
Controlla regolarmente l'holster per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare l'holster se presenta difetti visibili.
Tieni l'holster lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segui sempre le leggi locali e nazionali riguardo al trasporto e all'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserirla nell'holster.
Controlla che l'arma sia correttamente posizionata nell'holster prima di indossarlo.
Non forzare l'arma nell'holster se non si adatta facilmente.
Evita di portare l'holster in luoghi dove l'uso di armi da fuoco è vietato.
Non utilizzare l'holster se non sei in grado di gestire l'arma in modo sicuro.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Inserimento dell'Arma: Posiziona l'arma nell'holster, assicurandoti che il grilletto e la canna siano
completamente coperti.
Indossare l'Holster: Inserisci l'holster nella tasca desiderata. Il materiale TecGrip garantirà una buona
aderenza.
Controllo: Prima di muoverti, verifica che l'arma sia saldamente posizionata e che l'holster non si muova.
Rimozione: Quando non è più necessario, rimuovi l'arma dall'holster con attenzione, assicurandoti che sia
scarica.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando l'holster non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali sintetici.
Non gettare l'holster nell'ambiente; utilizza i punti di raccolta designati.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il punto di contatto dell'UE per la sicurezza
dei prodotti. Assicurati di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile del tuo holster da tasca
TecGrip® di Blackhawk. La sicurezza è fondamentale per tutti gli utenti di armi da fuoco.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Pokrowca
TecGrip® Pocket od Blackhawk

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pokrowca TecGrip® Pocket Holster od Blackhawk. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z wymogami regulacji dotyczących bezpieczeństwa
produktów w Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że pokrowiec jest odpowiedni do Twojej broni, aby uniknąć przypadkowego wystrzału lub
uszkodzenia.
Regularnie sprawdzaj stan pokrowca, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogą wpłynąć na jego
funkcjonalność.
Przechowuj pokrowiec w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i noszenia broni.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj pokrowca tylko do przechowywania broni, dla której został zaprojektowany.
Upewnij się, że broń jest zabezpieczona i nie jest załadowana, gdy wkładasz ją do pokrowca.
Nie używaj pokrowca, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zużycia.
Zachowaj ostrożność podczas wyjmowania broni z pokrowca, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Nie noś pokrowca w miejscach, gdzie nie jest dozwolone posiadanie broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zakładanie pokrowca:

Umieść broń w pokrowcu, upewniając się, że jest dobrze zabezpieczona.
Sprawdź, czy zewnętrzna warstwa TecGrip trzyma pokrowiec w kieszeni.

Użytkowanie:

Noś pokrowiec w kieszeni, upewniając się, że jest on dobrze przylegający do ciała.
W przypadku konieczności wyjęcia broni, zrób to w sposób kontrolowany, unikając nagłych ruchów.

Czyszczenie i konserwacja:

Regularnie czyść pokrowiec z kurzu i zanieczyszczeń, używając wilgotnej szmatki.
Unikaj używania agresywnych środków czyszczących, które mogą uszkodzić materiał.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pokrowiec zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli pokrowiec jest uszkodzony, rozważ jego utylizację w sposób, który uniemożliwi dalsze użytkowanie.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pokrowca, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w swojej okolicy.

Podsumowanie



Zachowanie bezpieczeństwa podczas użytkowania pokrowca TecGrip® Pocket Holster od Blackhawk jest kluczowe
dla ochrony Ciebie i innych. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych oraz o regularne sprawdzanie
informacji o produktach na platformie Safety Gate Unii Europejskiej. Dziękujemy za wybór naszego produktu i
życzymy bezpiecznego użytkowania.
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TECGRIP POCKET HOLSTER KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Blackhawk'in TecGrip® Pocket Holsterin. Tämä tuote on suunniteltu pitämään aseesi piilossa ja
turvallisena. Tässä käyttöohjeessa annetaan tärkeitä turvaohjeita, käyttöohjeita sekä tietoa tuotteen turvallisesta
käytöstä. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttöön, johon aiot sen hankkia.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että holsteri on oikein asennettu ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja aseita, jotka ovat yhteensopivia holsterin koon kanssa.
Vältä holsterin käyttöä, jos se on likainen tai kostea.
Älä jätä holsteria auringonvaloon tai korkeisiin lämpötiloihin, jotka voivat vahingoittaa materiaalia.
Tarkista, että ase on turvallisesti paikallaan holsterissa ennen liikkumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta ase holsteriin niin, että se on tiukasti paikallaan.
Varmista, että TecGripulkokerros on kunnolla kiinni vaatteissasi tai muussa materiaalissa.
Tarkista, että holsteri ei liiku tai putoa, kun liikut.

Käyttö:

Ota holsteri pois taskusta vain turvallisessa ympäristössä.
Tarkista ase aina ennen käyttöä varmistaaksesi, että se on turvallinen.
Pidä holsteria ja asetta aina varovasti, kun käsittelet niitä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen tai
jätteenkeräykseen.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että kaikki
kysymyksesi ja huolesi käsitellään asiantuntevasti.

Tärkeää: Tuotteen turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää. Noudata aina näitä ohjeita varmistaaksesi sekä oman
että muiden turvallisuuden.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro TECGRIP
POCKET HOLSTER BLACKHAWK SIZE 01

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kryt na zbraň TecGrip® Pocket Holster od společnosti Blackhawk. Tento produkt je
navržen tak, aby udržoval vaši zbraň skrytou a bezpečnou, a to jak pro civilní, tak pro policejní nositele. Prosím,
přečtěte si tento návod a bezpečnostní pokyny pečlivě, abyste zajistili bezpečné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán v souladu s pokyny výrobce.
Kryt na zbraň je určen pouze pro skryté nošení zbraní a je třeba dodržovat místní zákony a předpisy týkající
se nošení zbraní.
Pravidelně kontrolujte kryt na zbraň na známky opotřebení nebo poškození.
Uchovávejte kryt na zbraň mimo dosah dětí a jiných zranitelných osob.
V případě jakýchkoli problémů s produktem se obraťte na výrobce.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Před vložením zbraně do krytu se ujistěte, že je zbraň prázdná a bezpečně uzamčená.
Kryt na zbraň je navržen pro určité velikosti zbraní. Ujistěte se, že vaše zbraň odpovídá specifikaci velikosti 01
pro malé automaty (.22/.25).
Kryt by měl být používán pouze s kompatibilními zbraněmi. Nepoužívejte kryt, pokud je zbraň příliš velká nebo
těžká.
Zkontrolujte, zda je kryt správně upevněn a zda se zbraň v něm bezpečně drží.
Vyhněte se nošení zbraně v oblastech s vysokým rizikem pádu nebo nárazu, které by mohly způsobit
náhodné výstřely.

Pokyny pro instalaci a použití
Před použitím zkontrolujte, zda je kryt na zbraň čistý a bez poškození.
Otevřete kryt a vložte zbraň do přihrádky. Ujistěte se, že je zbraň umístěna tak, aby byla zajištěna a
neklouzala.
Zavírejte kryt a ujistěte se, že je pevně uzavřen.
Umístěte kryt do kapsy, ujistěte se, že je kryt dobře ukrytý a pohodlně přiléhá k tělu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně uložena v krytu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci krytu na zbraň dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je kryt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte ho tak, aby se zabránilo jakémukoli nebezpečí pro
ostatní.

Kontakt pro další podporu
V případě dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
číslo výrobku a všechny potřebné informace pro efektivní podporu.

Děkujeme, že jste si vybrali TECGRIP POCKET HOLSTER BLACKHAWK. Bezpečnost je naší prioritou, a proto vám
přejeme bezpečné a pohodlné používání vašeho produktu.


